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The article is devoted to the study of distributive characteristics of combining forms in Modern 
English. The material of the study is words and terms taken from the Modern English dictionaries. A 
number of general scientific (analysis, synthesis, induction, deduction, observation, classification, 
systematization), as well as purely linguistic methods (method of continuous sampling from 
lexicographic sources, lexico-semantic analysis, study of vocabulary definitions, contextual 
interpretation) is applied. The morpheme structure of derivatives with these formants is considered. The 
positions of the studied units in the morpheme structure of the word are analyzed, as well as the classes 
of morphemes that are in contact with them. The ways of word formation with the participation of 
combining forms in Modern English word formation and term formation are singled out. It is revealed 
that combining forms take an active part in terminological word formation in accordance with the 
existing patterns and models in the language. In derivation with the participation of the studied 
elements, depending on the formal means of word formation, affixation, composition and abbreviation 
are distinguished. The classification of distributive classes with a relatively free and fixed position in 
the word is given through a detailed study of the sum of all environments of combining forms, order 
and place, compatibility, properties of their use in relation to other elements are fixed. It was found that 
the studied elements are characterized by wide combinatorial possibilities, which are manifested in their 
ability to occupy different positions in the word, which can be relatively free or fixed. Three distributive 
classes are traced among combining forms the units with relatively free position in a word and fixed 
position. Bases and prefixes are found in the contact environment of a limited number of combining 
forms. The vast majority of these forms are combined with elements of the same status and suffixes. 
Only conditionally complex combining forms are characterized by an identical contact environment on 
the left and right. Combining forms are mainly characterized by the environment of units with the same 
status as them (right and left) and suffix environment. A characteristic feature of these elements’ 
compatibility is the absence of grammatical affixes among the morphemes adjacent to them, and the 
limited number of prefixes and root morphemes among their contact environment. It seems promising 
to expand the scope of the study by studying these derivational forms, which function in different 
terminological systems and in different styles of texts in Modern English. The comparison of 
combinatorial forms in different modern languages is of particular interest. 

Key words: combining form, distribution, distributive category. 
 
Статтю присвячено вивченню дистрибутивних характеристик комбінувальних форм у 

сучасній англійській мові. Матеріалом цього дослідження слугують слова та терміни, 
отримані із сучасних словників англійської мови. У роботі застосовано низку 
загальнонаукових (аналіз, синтез, індукція, дедукція, спостереження, класифікація, 
систематизація), а також суто лінгвістичних методів (метод суцільної вибірки з 
лексикографічних джерел, лексико-семантичний аналіз, вивчення словникових дефініцій, 
контекстуальна інтерпретація). Розглянуто морфемну структуру дериватів із цими 
формантами. Проаналізовано позиції досліджуваних одиниць у морфемній структурі слова, а 
також класи морфем, які знаходяться із ними в контакті. Виокремлено способи творення слів 
за участі комбінувальних форм у сучасному англійському словотворенні та термінотворенні. 
Виявлено, що комбінувальні форми беруть активну участь у термінологічному словотворі 
згідно з існуючими в мові зразками й моделями. У деривації за участю досліджуваних 
елементів залежно від формальних засобів словотвору виокремлено афіксацію, композицію та 
абревіацію. Подано класифікацію дистрибутивних класів із відносно вільною і фіксованою 
позицією у слові через детальне дослідження суми всіх оточень, у яких зафіксовані 
комбінувальні форми, порядок і місце, сполучуваність, властивості їх уживання щодо інших 
елементів. Виявлено, що досліджуваним елементам властиві широкі комбінаторні можливості, 
що проявляються у їх здатності займати різні позиції у слові, яка може бути відносно вільною 
або фіксованою. Серед позиційно відносно вільних і позиційно фіксованих комбінувальних 
форм простежено по три дистрибутивні класи. Основи та префікси зустрічаються у 
контактному оточенні обмеженої кількості комбінувальних форм. Переважна більшість цих 
формантів сполучається із елементами того ж статусу та суфіксами. Лише умовно складні 
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комбінувальні форми характеризуються ідентичним контактним оточенням зліва та справа. 
Комбінувальні форми в основному характеризуються оточенням одиниць із таким же 
статусом, як і вони (справа та зліва) та суфіксальним оточенням. Характерна особливість 
сполучуваності цих елементів – це відсутність граматичних афіксів серед морфем, що 
межують із ними, та обмежена кількість префіксів і кореневих морфем серед їхнього 
контактного оточення. Перспективним видається розширення рамок дослідження за рахунок 
вивчення цих дериваційних формантів, які функціонують у різних терміносистемах та в 
різностильових текстах сучасної англійської мови. Особливий інтерес становить зіставлення 
комбінувальних форм у різних мовах. 

Ключові слова: комбінувальна форма, дистрибуція, дистрибутивний клас. 
 
Вступ. Багатогранний аналіз словотвірної системи мови та її окремих 

ділянок характерний для лінгвістичних пошуків останніх років. За порівняно 
короткий час дериватологія пройшла не лише етапи становлення і досить 
інтенсивного розвитку, але й перетворилась у провідну галузь лінгвістики. У 
сучасній дериватології значну кількість досліджень присвячено вивченню 
системи словотвору − сукупності певних елементів у їх ієрархічних 
взаємозв’язках; механізмів організації мовних рівнів, різних моделей і способів 
утворення лексики. Багато робіт окреслюють джерела та шляхи поповнення 
словникового складу англійської мови, аналізують функціонування системних 
і асистемних явищ у словотворі, вивчають закономірності творення нової 
лексики та фактори її усталеності, основні тенденції розвитку словникового 
складу в цілому (Азарова, 2002; Гармаш, 2005; Єнікєєва, 1999; Зацний, 1999; 
Клименко, 1984 та інші). У світлі найновіших тенденцій розвитку лінгвістичної 
науки сучасні розвідки мовознавців орієнтовано на цілісне вивчення системних 
зв’язків, закономірностей розвитку та функціонування об’єктів мови. В цьому 
контексті набуває актуальності поглиблений аналіз дистрибутивних 
характеристик комбінувальних форм саме на сучасному етапі розвитку 
англійської мови. 

Огляд літератури (Гороть і Малімон, 2012; Круглій, 2011; Круглій, 2016; 
Полухіна, 2001; Сандій, 2018, Тилембулова, 2000; Хмелик, 1972) доводить, що не 
усі параметри комбінувальних форм висвітлено докладно, існують різноманітні 
підходи, класифікації, розбіжності у презентації і визначенні статусу, 
характеристик цих елементів. Як свідчать результати проведеного нами 
дослідження, специфіка цих формантів полягає саме у дистрибуції – позиції у 
морфемній структурі слова, у класах морфем, які контактують із ними. Метою 
дослідження є аналіз усіх дистрибутивних характеристик комбінувальних форм 
у сучасній англійській мові. Сформульована мета роботи передбачає вирішення 
таких завдання: відстежити методом суцільної вибірки та проаналізувати сучасні 
англомовні лексичні одиниці, створені за участі комбінувальних форм; вивчити 
морфемну структуру дериватів із цими формантами та простежити позиції 
досліджуваних одиниць у морфемній структурі слова, а також класи морфем, які 
знаходяться із ними в контакті; виокремити способи творення слів за участі 
комбінувальних форм та класифікувати дистрибутивні класи.  

Методи дослідження. У статті використано комплекс загальнонаукових 
(аналіз, синтез, індукція, дедукція, спостереження, класифікація, 
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систематизація), а також суто лінгвістичних методів: метод суцільної вибірки з 
лексикографічних джерел і онлайнових ресурсів, лексико-семантичний аналіз. 
вивчення словникових дефініцій, контекстуальна інтерпретація.  

Результати та обговорення. Як свідчать результати проведеного нами 
дослідження, специфіка цих формантів полягає саме у дистрибуції – позиції у 
морфемній структурі слова, у класах морфем, які знаходяться з ними в контакті. 
Під дистрибуцією мовного елемента розуміємо суму всіх оточень, у яких він 
зафіксований, порядок і місце, сполучуваність, властивості його вживання щодо 
інших елементів (Степанов, 2002, с. 203). Об’єктом аналізу є дериваційні 
елементи перехідного типу переважно класичного походження і деривати з цими 
формантами, зафіксовані в тлумачних словниках сучасної англійської мови. Це 
морфеми acet(o)-, -blast, cephal(o)-, -carp, derm(o)-, ec(o)-, epi-, graph(o)-, -dermic, 
-lith, phot(o)-, -phyll, radi(o)-, tele-, techn(o)- та ін. Комбінувальні форми 
відзначаються не лише продуктивністю, а й високою частотністю при 
термінотворенні, стали однією з елементних підсистем англійського словотвору, 
не мають самостійно функціонуючих корелятів, по-різному функціонують у 
мові, різняться у структурному та семантичному відношеннях – все це 
призводить до відсутності єдиної думки щодо цих елементів.  

Неоднорідність будови, семантики та генези досліджуваної елементної 
підсистеми англійського словотвору наводить деяких дослідників на думку, що 
слова типу telephone, telegraph, biology, які містять комбінувальні форми, не 
підлягають членуванню і отже, є простими. Підставою такого висновку є той 
факт, що жоден із компонентів, який входить до складу подібних лексем, не 
можна кваліфікувати як кореневу морфему і співвіднести з будь-яким 
самостійним словом. Так зроблено узагальнення, що всю інтерлексему утворює 
лише одна коренева морфема (Земська, 2011). 

Дослідження морфемної та словотвірної структури слів цього типу 
показало, що найважливіша умова виокремлення подібних елементів – це 
функціонування виділених відрізків слів із однаковим значенням у різних 
лінгвістичних оточеннях, оскільки не завжди співвіднесення із самостійним 
словом є обов’язковою умовою віднесення морфеми до класу кореневих. Саме 
існування структурно однотипних слів уможливлює виокремлення в словах 
мінімальних значимих одиниць. Але морфемний аналіз інтерлінгвізмів не дає 
нам повного уявлення про функцію того чи іншого компонента слова при 
творенні нових лексем та про те, які значущі сегменти безпосередньо беруть 
участь у словотворенні. Ці питання можна з’ясувати лише за допомогою 
словотвірного аналізу.  

О. Н. Полухіна пропонує застосовувати додатковий критерій при поділі 
інтерлінгвізмів: “Якщо в результаті морфемного членування лексеми 
виділяється морфема, що не має словникового еквівалента, а елемент, що 
залишився, або відповідає будь-якій похідній основі, або функціонує хоча б іще 
в одному слові, то такий поділ можна вважати правильним (наприклад, 
інтерлінгвізм telescope можна поділити на словотвірні елементи tele- та -scope, 
бо існують аналогічні інтерлексеми, що утворюють цілі словотвірні ряди: 
telephone, telegraph, telescope, microscope, stethoscope” (Полухіна, 2001, с. 7). 
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Встановлення характерних рис словотвірної системи мови неможливе без 
виділення класів одиниць цієї системи. Аналіз дистрибутивного оточення 
комбінувальних форм був би неповним без визначення тих груп морфем, які 
вступають із ними у контакт. Врахувавши принципи морфемного членування 
слова, ми піддали аналізу деривати, які містять у своєму складі комбінувальні 
форми. Внаслідок цього було виокремлено такі групи морфем (при цьому 
застосовуємо такі умовні скорочення: cf − комбінувальна форма, L − основа, L − 
скорочена основа, prf − префікс, sf − суфікс): 

1) cf + sf: acetal, adenine, arborist, calcify, chromize, dentist, fibrinosis, otitis; 
2) cf + L: adenovirus, aerobrake, laryngospasm, pseudofruit, telenovel; 
3) cf + L abr: acro- + (dia)lect → acrolect, cyclo- + (pano)rama → cyclorama; 
4) prf + cf: amorphous, anopia, cataphyll, epiblast, epicarp, periscope; 
5) cf + sf + sf: arborization, blastulation, carbolic, cerebroside,cytosine; 
6) cf + L + sf: acetanilide, cholesterol, chrysarobin, cyberlacker; 
7) cf + prf + L: chemoprophylaxis, autoantibody; 
8) cf + L abr +sf: carb- + am(ide) + -ate → carbamate; 
9) prf + cf + sf: dysarthria, metaencephalon, paramastoid, polysaccharide; 
10) cf + L abr + L abr + sf: indo- + meth(yl) + ac(etic) + -in → indomethacin; 
11) cf + L abr + L abr + L abr + L abr: dextro- + a(lpha) + m(ethyl) + phe(nol) + 

(hyl)amine → dextroamphetamine; 
12) cf + сf: astrology, martylology, piezometer, rhizopod, troposphere, zymogen;  
13) cf + сf + sf + sf: pathologically, rhibonucleoside; 
14) cf + сf + sf: androgenize, carbazole, haemoangioma, rhomboencephalon; 
15) cf + cf + L: cytomegalovirus, rhibonucleoprotein; 
16) cf + prf + cf + sf: autocatalytic, lipopolysaccharide, hystocatalepsy; 
17) cf + cf + L abr + L abr: di- + chlor + v(inyl) + (ph)os(phate) → dichlorvos; 
18) cf + L abr + cf + L: di- +phen(yl) + hydr- +  amine → diphenhydramine; 
19) L abr + cf + cf: B-lymphocyte, T-lymphocyte; 
20) cf + сf + cf:  angiocardiography, anisometropia, phonocardiogram; 
21) cf + сf + cf + sf: astrophotography, benzodiazepine, rhabdomyosarcoma; 
22) cf + cf + cf + L: centimetergramsecond;  
23) cf + cf + cf + cf: neuropsychoimmunology. 
Таким чином, морфемний аналіз дериватів із комбінувальними формами, 

доводить некоректність висновку про неподільність цих слів. Отже, ми 
погоджуємося із тими вченими, котрі вважають, що такі деривати підлягають 
морфемному членуванню (Беляєв,1990; Полухіна, 2001; Тилембулова, 2000). 
Встановлення характерних рис словотвірної системи мови недоцільне без 
виділення способів творення слів. Проаналізувавши виокремленні у нашому 
дослідженні групи морфем, робимо висновок, що комбінувальні форми беруть 
активну участь у термінологічному словотворі згідно з існуючими в мові 
зразками й моделями. У деривації за участю досліджуваних елементів залежно 
від формальних засобів словотвору виокремлюємо афіксацію, складання, або 
композицію та абревіацію.   

У процесі афіксації комбінувальні форми можуть сполучатися із суфіксами 
та префіксами, напр.: acetal, calcify, dentist, amorphous, cataphyll, epicarp; при 
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складанні − із основами, напр.: autoantibody, adenovirus, laryngospasm, 
pseudofruit, androgenize, cytomegalovirus. Абревіатури, що містять комбінувальні 
форми в своєму складі, можуть бути утворенні шляхом поєднання в одному слові 
декількох слів, що скорочуються до кореня чи основи, або до кількох складів, 
напр.: acrolect, cyclorama, diphenhydramine, carbamate та до окремих букв, напр.: 
B-lymphocyte,  T-lymphocyte. Скорочення першого типу відносять до часткових 
абревіатур, другого − до ініціальних. Учені виділяють також комбінувальні 
слова-абревіатури, що поєднують особливості часткових та ініціальних 
скорочень (Клименко, 1984, с. 3). У нашій роботі також зафіксовані деривати-
абревіатури цього типу, напр.: dichlorvos, dextroamphetamine. 

Досліджуваним елементам властиві широкі комбінаторні можливості, що 
проявляються у їх здатності займати різні позиції у слові, яка може бути відносно 
вільною або фіксованою. Усі комбінувальні форми поділяються на одиниці з 
відносно вільною позицією у слові (першою або останньою) та фіксованою (першою 
або лише останньою або завжди середньою у словотвірній моделі). Серед позиційно 
відносно вільних комбінувальних форм виділяємо три дистрибутивні класи:  

а) комбінувальні форми, що займають як початкову, так і середню позицію, 
напр.: anthro-: anthropogenic, anthropology, Palaeoanthropology; bio-: biome, 
biology, ecobiology; geo-: geophisics, geophagy, phytogeography; 

б) комбінувальні форми, що займають як початкову, так і  кінцеву позицію, 
напр.: dactyl-/-dactyl: dactylogram, dactylology, tridactyl, zygodactyls; gonio-/-gon: 
decagon, heptagon, goniometry;  

в) комбінувальні форми, що можуть займати  початкову, середню та кінцеву 
позицію, напр.: meter-/-meter: metrology, fluorometer, eudiometry; carp-/-carp: 
carpogonia, monocarp, mezocarpic; cyst-/-cyst: cystitis, cystolith,  dacryocystography, 
blastocyst.   

Позиційно фіксовані комбінувальні форми представляють також три 
дистрибутивні класи:  

а) комбінувальні форми, що займають початкову позицію, напр.: aceto-: 
acetal, acetyl, acetogenic, acetoaminophen; bacci-: bacciferous, bacciform; halo-: 
halophyte, halogen, haloform, halocarbon; 

б) комбінувальні форми, що займають середню позицію, напр.: -ectom-: 
gastroectomy, nephroectomy, splenoectomy; -nom-: agronomy, astronomy, 
radioastronomy, taxonomy, telonomy; -manc-: bibliomancy, chiromancy, 
oneiromancy, necromancy, rhabdomancy; 

в) комбінувальні форми, що займають кінцеву позицію, напр.: -yl: amyl, 
benzyl, ethyl, tolyl. 

Аналіз дистрибутивних класів досліджуваних елементів показав, що прості 
комбінувальні форми можуть займати різні позиції у слові – відносно вільну або 
фіксовану. Складні комбінувальні форми суфіксального типу знаходяться лише в 
кінці дериваційної моделі, напр.: exogenous, sporogenous, dihedral, holohedral, 
rhombohedral. Умовно складні форманти займають завжди лише середню позицію 
у лексемі, напр.: bibliomancy, oneiromancy, necromancy, rhabdomancy. Складні 
комбінувальні форми безсуфіксального типу перебувають лише у препозиції, 
напр.: dichlorobenzene, dichloroethane, dihydroergotamine, dihydrotestosterone. 
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Слід зауважити, що віднесення комбінувальних форм до дистрибутивного 
класу не є свідченням того, що ці форманти мають ідентичне контактне 
оточення. Під контактним оточенням розуміємо ті класи морфем, які, як правило, 
оточують комбінувальну форму (Хмелик, 1972, с. 10). Проілюструємо це на 
прикладах. Такі групи комбінувальних форм, як 1) acet(o)-, bacci-, lip(o)-, maxi-; 
2) angi(o)-, az(o)-, is(o)-; 3) dactyl(o)- / -dactyl, goni(o)- / -gon, mer(o)- / -mer; 
4) cysto-/ -cyst; 5) -gram,    -fest, -lyse; 6) -ectom-, -nom-, manc- складають певні 
дистрибутивні класи, проте їх контактне оточення відмінне: 

1) комбінувальні форми, що трапляються лише на початку слова: 
acet-al                       bacci-fer-ous        lip-oma                   maxi-form 
acet-on                      bacci-form           lip-oid                     maxi-shirt 
acet-yl                                                  lip-o-protein             maxi-problem    
acet-o-gen-ic                                          lip-o-phil-ic   
acet-amin-o-phen                                   lip-o-lys-is 
acet-anil-ide                                           lip-o-poly-sacchar-ide 
 
2) комбінувальні форми, що виявляються на початку та в середині слова: 
angi-oma                           az-ine                     is-o-mer 
angi-o-cardi-o-graph-y     az-o-thi-o-prine        is-o-bar 
angi-o-graphy                   pent-az-o-oct-ine      is-o-geo-therm 
angi-o-sperm-ous              is-o-ni (cotinic)       (hydr)az(ine)-ide  
angi-o-(hyper)tens(ion)-in                                stere-o-is-o-mer      
haem-o-angi-oma                                             pant-is-o-mer 
lymph-o-angi-o-cardi-o-graph-y                        pant-is-o-crac-y 
 
3) комбінувальні форми, що зустрічаються на початку та в кінці слова: 
dactyl-o-gram          mer-o-blast-ic              gon-i-odont 
dactyl-o-graph-y      mer-o-morph-ic           gon-i-o-meter   
dactyl-o logy            mer-o-(acro)nym         gon-i-ometry  
tri-dactyl                  is-o-mer                         gon-i-on 
poly-dactyl                                                    penta-gon 
zygo-dactyl                                                    deca-gon 
 
4) комбінувальні форми, що вживаються на початку, в середині та в кінці 

слова:  
blast-o-cyst                           
spor-o-cyst                             
cyst-it is                                 
cyst-o-carp                             
dacry-o-cyst-o-graph-y          
dacry-o-cyst-itis   
 
5) комбінувальні форми, що використовуються лише в кінці слова:      
epi-gram                           electr-o-lyse 
lip-o-gram                         plasm-o-lyse 
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cardi-o-gram                      pyr-o-lyse 
nano-gram 
hist-o-gram 
6) комбінувальні форми, що зафіксовані лише в середині слова: 
nephr-o-ectom-y                 agr-o-nom-y                       bibli-o-manc-y 
gastr-o-ectom-y                  astr-o-nom-y                      chir-o-manc-y 
splen-o-ectom-y                radi-o-astr-o-nom-y              oneir-o-manc-y    
                                    tax-o-nom-y                       necr-o-manc-y      
                                    tel-o-nom-y                        rhabd-o-manc-y  
 
Можна зробити висновок, що ідентичне контактне оточення притаманне 

лише умовно простим комбінувальним формам. Класифікація комбінувальних 
форм за дистрибутивними класами характеризує ці одиниці лише за позицією у 
слові, а їх оточення різниться у межах одного класу. Це видно із зведеної таблиці 
(див. таблицю 1). 

 
Таблиця 1 

Зведена таблиця дистрибутивних класів комбінувальних форм  
 

№ з 
з/п 

лівовостороння валентність   
Позиція в слові 

правостороння  
валентність 

L prf cf cf Sf Prf L 

1. − 
− 
− 

− 
− 
− 

− 
− 
− 

acet (o)- 
bacci- 
lip (o)- 

+ 
+ 
+ 

+ 
− 
+ 

− 
− 
+ 

+ 
+ 
+ 

2. − 
− 
− 

− 
− 
− 

+ 
+ 
+ 

az (o)- 
angi (o)- 
is (o)- 

+ 
+ 
+ 

− 
+ 
+ 

− 
− 
+ 

+ 
+ 
+ 

3. − 
− 
− 

+ 
− 
+ 

+ 
+ 
+ 

dactyl (o)- / -dactyl 
goni (o)- / -gon  
mer (o)- / -mer 

+ 
+ 
+ 

− 
+ 
− 

− 
− 
− 

+ 
− 
− 
 

4. + 
− 
− 

− 
− 
− 

+ 
+ 
+ 

cyst (o)- / -cyst 
cyt (o)- / -cyte 
pod (o)- / -pod 

+ 
+ 
+ 

+ 
− 
+ 

− 
− 
− 

− 
+ 
− 

5. − 
+ 
− 

+ 
− 
− 

+ 
− 
+ 

-gram 
-fest                                    
-lyse 

− 
− 
− 

− 
− 
− 

− 
− 
− 

− 
− 
− 

6. − 
− 
− 

− 
− 
− 

+ 
+ 
+ 

-ectom- 
-manc- 
-nom- 

− 
− 
− 

+ 
+ 
+ 

− 
− 
− 

− 
− 
− 

 
Як бачимо з таблиці 1, основи та префікси зустрічаються у контактному 

оточенні обмеженої кількості комбінувальних форм. Переважна більшість цих 
формантів сполучається з елементами того ж статусу та суфіксами. Лише умовно 
складні комбінувальні форми (-ectom-, -manc-, -nom-) характеризуються 
ідентичним контактним оточенням зліва та справа.  

Висновки. Таким чином, специфіка комбінувальних форм полягає у їх 
дистрибуції – позиції у морфемній структурі слова та у класах морфем, які 
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знаходяться з ними в контакті. У нашому дослідженні виділяємо комбінувальні 
форми з умовно вільною позицією у слові (такі, що обирають першу або останню 
позицію у слові) та з фіксованою позицією у слові (такі, що обирають лише 
першу або лише останню позицію або завжди знаходяться посередині слова).  

Комбінувальні форми беруть активну участь у словотворі англійської мови 
відповідно до існуючих у ній зразків і моделей. Процес деривації за участю 
досліджуваних елементів, залежно від формальних засобів словотвору, 
поділяємо на афіксацію, складання або композицію та абревіацію. Комбінувальні 
форми в основному характеризуються оточенням одиниць із таким же статусом, 
як і вони (справа та зліва) і суфіксальним оточенням. Характерна особливість 
сполучуваності цих елементів – це відсутність граматичних афіксів серед 
морфем, що межують із ними, та обмежена кількість префіксів і кореневих 
морфем серед їхнього контактного оточення. 

Отримані результати не вичерпують усієї проблематики. Перспективним 
видається розширення рамок дослідження за рахунок вивчення цих 
дериваційних формантів, які функціонують у різних терміносистемах та в 
різностильових текстах сучасної англійської мови. Особливий інтерес становить 
зіставлення комбінувальних форм у різних мовах. 
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Phonetic semantics is a phenomenon of natural involuntary phonetically motivated connection 

between phonemes and the non-sound signs of denotation, which underlies the nomination. In other 
words, the denotation of the nomination in sound imitation is represented by objects, phenomena, 
processes, which are characterized by the ability to form sounds that are subconsciously associated 
with these objects, phenomena, etc. Following the principles of sound symbolism, the denotation of 
the nomination is represented by objects, phenomena, processes, which are not characterized by 
sound production. Phonosemantics needs to take into account two aspects of the fundamental 
principle of an involuntary/arbitrary linguistic sign. The first involves the general relationship of 
phenomena and objects of reality. In the history of science, there are examples of connections that 
are established between seemingly incompatible phenomena. The second aspect is related to the fact 
that the recognition of the arbitrariness of a linguistic sign means the independence of the relationship 
between the signified and the signifying, which contradicts the system-wide principle of hierarchy, 
according to which each element of the higher system can be considered as an independent lower 
system. The sound complex with its meaning has a constantly changing dynamic nature. The 
processes that take place in language cause constant changes, and this can not but affect the 
connection between sound and the meaning of the word. The principle of analogy was extremely 
developed in the early stages of language formation. And, as a consequence of the process of sound 
changes ceasing, the principle of metaphorical analogy continues performing such functions, 
obscuring the primary connections between sound and the meaning of the lexeme. Therefore, it seems 
natural that sound changes are expressed in changes by analogy. Both sound change and the change 
by analogy involve the creative factor. The study aims to set the level of motivation of the German 
sound [b]. The sound under study dominates across the continuum of concepts such as water, chatter, 
movement and fear. Application of such modern research methods as phonosemantic, descriptive and 
comparative-historical analysis enabled obtaining a palette of semantic associative phonetic meanings 
of the sound [b]. The analysis of the German vocabulary demonstrated the sound’s semantic charge 
at the level of both individual lexical units and the text as a whole. There are ongoing studies in the 
field of both Germanic and other languages. 

Key words: linguistic sign, meaning, lexem, sound, sound symbolism, phonem, 
phonosemantics. 

 
Фонетичний семантизм – явище закономірного недовільного фонетично вмотивованого 

зв’язку між фонемами та незвуковою ознакою денотата, яка лежить в основі номінації. Інакше 
кажучи, денотатом номінації при звуконаслідуванні є предмети, явища, процеси, яким 
притаманна здатність формувати звуки, що підсвідомо асоціюються з названими предметами, 
явищами тощо. За теорією фоносемантизму, денотатом номінації є предмети, явища, процеси, 
яким не властиве звукотворення.  Для фоносемантики важливе врахування двох аспектів 


